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柳
沢 

由
実
子
さ
ん

ゆ
み
こ

や
な
ぎ
さ
わ

翻
訳
家

真摯に作品と向き合い
　　心身を削って思いを伝える

第
2
4
3
回

岩手県一関市出身。上智大学文学部英文学科卒業。ストックホルム大学スウェーデン語科修了。主な訳
書にドロシー・ギルマン著『おばちゃまは飛び入りスパイ』ほか30作、アウンサン・スーチー著『自由』、
ナディン・ゴーティマ著『ジャンプ他11編』、ヘニング・マンケル著『殺人者の顔』をはじめとする刑事ヴァ
ランダー・シリーズ、アーナルデュル・インドリダソン著『声』ほか多数。著書にヤンソン由実子名で『国
際結婚』『男が変わる　スウェーデン男女平等の現実』ほか。2016年4月「第7回翻訳ミステリー大賞」「第
4回翻訳ミステリー読者賞」をダブル受賞。

■プロフィール

　
日
本
語
に
翻
訳
さ
れ
た
多
く
の
海
外
の

推
理
小
説
の
中
か
ら
、
現
役
の
翻
訳
者
が

読
者
に
読
ん
で
ほ
し
い
作
品
を
投
票
す
る

翻
訳
ミ
ス
テ
リ
ー
大
賞
。
今
年
4
月
の
第

7
回
翻
訳
ミ
ス
テ
リ
ー
大
賞
（
2
0
1
4

年
11
月
1
日
〜
2
0
1
5
年
10
月
31
日
刊

行
作
品
が
対
象
）
を
受
賞
し
た
の
が
、
荒

川
区
在
住
の
翻
訳
家
・
柳
沢
由
実
子
さ
ん

が
敬
愛
し
、
熱
意
を
込
め
て
翻
訳
を
手
が

け
る
ア
イ
ス
ラ
ン
ド
の
作
家
ア
ー
ナ
ル

デ
ュ
ル
・
イ
ン
ド
リ
ダ
ソ
ン
の
『
声
』
と

い
う
作
品
で
し
た
。

　「
私
と
外
国
語
の
出
会
い
は
幼
稚
園
時

代
に
遡
り
ま
す
。
家
の
近
所
に
イ
ギ
リ
ス

人
を
父
親
に
も
つ
お
ば
さ
ん
が
住
ん
で
い

て
、
そ
の
息
子
さ
ん
と
は
幼
稚
園
に
一
緒

に
通
う
仲
良
し
で
し
た
。
お
ば
さ
ん
が
英

語
を
話
し
、
英
語
の
歌
を
歌
っ
た
り
し
た

の
で
、
遊
び
な
が
ら
自
然
に
英
語
を
音
で

捉
え
、
言
葉
を
覚
え
て
い
き
ま
し
た
。
小

さ
い
頃
に
外
国
語
に
親
し
ん
だ
体
験
か
ら

か
、
大
学
で
英
文
を
専
攻
す
る
傍
ら
、
英

語
以
外
の
語
学
も
勉
強
し
た
く
な
っ
て
、

ス
ウ
ェ
ー
デ
ン
語
を
学
び
ま
し
た
。
後
に

ス
ウ
ェ
ー
デ
ン
人
と
知
り
合
っ
て
結
婚

し
、
ス
ト
ッ
ク
ホ
ル
ム
に
暮
ら
す
こ
と
に

な
り
ま
し
た
。
ス
ト
ッ
ク
ホ
ル
ム
大
学
で

ス
ウ
ェ
ー
デ
ン
語
を
学
ん
だ
後
、
ス
カ
ン

ジ
ナ
ビ
ア
航
空
に
勤
務
。
出
産
の
後
に
日

本
に
帰
国
し
ま
し
た
が
、
現
在
も
日
本
と

子
ど
も
た
ち
の
住
む
ス
ト
ッ
ク
ホ
ル
ム
を

行
き
来
し
て
い
ま
す
」

　
帰
国
後
、
柳
沢
さ
ん
は
最
初
は
通
訳
、

そ
し
て
フ
リ
ー
ジ
ャ
ー
ナ
リ
ス
ト
と
し
て

執
筆
活
動
を
行
っ
て
い
た
そ
う
で
す
。
そ

の
後
日
本
で
起
き
た
薬
害
ス
モ
ン
病
の
証

人
と
な
り
裁
判
を
勝
訴
に
導
い
た
ス

ウ
ェ
ー
デ
ン
人
医
師
の
ノ
ン
フ
ィ
ク
シ
ョ

ン
の
翻
訳
を
皮
切
り
に
、
ス
ピ
ル
バ
ー
グ

監
督
が
映
画
化
し
た
ア
リ
ス
・
ウ
ォ
ー

カ
ー
の
ピ
ュ
ー
リ
ッ
ツ
ァ
ー
賞
受
賞
作

『
カ
ラ
ー
パ
ー
プ
ル
』、
ノ
ー
ベ
ル
平
和
賞

を
受
賞
し
た
ア
ウ
ン
サ
ン
・
ス
ー
チ
ー
の

『
自
由
』
を
翻
訳
。
ま
た
、
好
奇
心
旺
盛

英
語
、ス
ウ
ェ
ー
デ
ン
語
の

数
多
く
の
作
品
を
翻
訳

な
お
ば
ち
ゃ
ま
が
ス
パ
イ
と
な
っ
て
活
躍

す
る
、
ド
ロ
シ
ー
・
ギ
ル
マ
ン
の
人
気
シ

リ
ー
ズ
『
お
ば
ち
ゃ
ま
は
飛
び
入
り
ス
パ

イ
』
な
ど
、
数
え
き
れ
な
い
ほ
ど
の
作
品

を
翻
訳
さ
れ
て
い
ま
す
。

　
皆
さ
ん
は
海
外
の
翻
訳
作
品
を
読
む
と

き
、
そ
の
ほ
と
ん
ど
が
元
々
書
か
れ
た
言

語
で
な
く
、
英
語
か
ら
の
翻
訳
だ
と
い
う

こ
と
を
ご
存
知
で
し
た
か
。

　「
原
書
は
ド
イ
ツ
語
だ
っ
た
り
ポ
ル
ト

ガ
ル
語
や
ス
ウ
ェ
ー
デ
ン
語
だ
っ
た
り
し

た
も
の
を
一
度
英
語
に
訳
し
、
英
語
か
ら

日
本
語
に
訳
す
「
重
訳
（
じ
ゅ
う
や
く
・

ち
ょ
う
や
く
）」
が
行
わ
れ
ま
す
。
そ
の

理
由
は
、
英
語
以
外
の
翻
訳
者
が
少
な
い

せ
い
も
あ
り
ま
す
が
、
世
界
的
に
認
め
ら

れ
た
作
品
は
ま
ず
英
語
と
し
て
市
場
に
出

て
、
そ
こ
か
ら
各
国
の
言
語
と
な
っ
て
広

ま
っ
て
い
く
の
で
す
。
で
も
最
近
で
は
原

語
か
ら
の
訳
も
少
し
ず
つ
出
て
き
て
、
私

は
ス
ウ
ェ
ー
デ
ン
語
か
ら
直
接
訳
し
て
い

ま
す
」

　
ふ
だ
ん
な
か
な
か
知
る
こ
と
の
な
い
翻

訳
と
い
う
仕
事
。
ど
ん
な
ふ
う
に
仕
事
を

進
め
る
の
か
、
ど
ん
な
ご
苦
労
が
あ
る
の

か
、
翻
訳
の
裏
側
を
少
し
話
し
て
い
た
だ

き
ま
し
た
。

　「
翻
訳
は
ま
ず
原
書
を
読
み
込
む
こ
と

か
ら
始
ま
り
ま
す
。
そ
し
て
、
書
か
れ
て

い
る
内
容
に
つ
い
て
の
下
調
べ
を
行
い
ま

す
。
時
代
背
景
や
慣
習
を
は
じ
め
、
歴
史

的
な
こ
と
、
社
会
的
な
こ
と
、
す
べ
て
調

べ
て
事
実
と
照
合
し
な
い
と
き
ち
ん
と
訳

せ
ま
せ
ん
。
こ
の
下
調
べ
に
し
っ
か
り
と

時
間
を
か
け
ま
す
。
そ
し
て
、
作
者
が
な

ぜ
こ
の
本
を
書
い
た
の
か
、
本
人
の
肉
声

で
聞
き
た
い
と
思
っ
た
時
は
、
私
は
で
き

る
限
り
、
作
者
に
会
い
に
行
き
ま
す
。
翻

訳
は
、
横
の
も
の
（
外
国
語
）
を
単
純
に

縦
（
日
本
語
）
に
直
す
こ
と
で
は
な
い
。

作
者
が
言
い
た
い
こ
と
を
、
全
部
自
分
の

身
体
を
通
し
て
、
作
者
の
思
い
に
一
番
近

い
言
葉
を
探
し
て
日
本
語
に
し
て
い
き
ま

す
」

自
分
自
身
の
身
体
を
通
し
て

伝
え
た
い
思
い
を
書
き
出
す

　
原
語
に
最
も
適
し
た
言
葉
、
表
現
、
文

体
を
創
り
出
す
と
い
う
厳
し
い
作
業
。
そ

し
て
、
作
者
の
思
い
を
一
旦
自
分
の
中
に

取
り
入
れ
る
た
め
に
、
描
か
れ
る
痛
み
を

直
に
感
じ
て
し
ま
い
、
気
分
が
重
く
な
っ

て
し
ま
う
こ
と
も
あ
る
と
言
い
ま
す
。
そ

ん
な
時
は
、
気
分
転
換
に
散
歩
に
出
か
け

る
こ
と
も
多
い
そ
う
で
す
。

　「
荒
川
に
住
む
こ
と
に
な
っ
た
の
は
全

く
の
偶
然
な
の
で
す
が
、
ス
ウ
ェ
ー
デ
ン

発
祥
の
コ
レ
ク
テ
ィ
ブ
ハ
ウ
ス
と
出
会
っ

て
気
に
入
っ
て
住
み
始
め
、
も
う
6
年
に

な
り
ま
す
。荒
川
は
交
通
の
便
も
良
い
し
、

物
価
も
安
く
、
お
付
き
合
い
を
大
事
に
す

る
地
域
で
と
て
も
住
み
や
す
い
。
近
所
の

ス
ー
パ
ー
に
買
物
に
行
っ
て
も
、
皆
が
気

軽
に
話
し
か
け
て
く
る
で
し
ょ
。
人
と
人

の
距
離
が
近
い
町
だ
と
思
い
ま
す
」

　
最
後
に
柳
沢
さ
ん
の
い
ち
押
し
の
作
家

や
こ
れ
か
ら
出
版
さ
れ
る
作
品
に
つ
い
て

伺
い
ま
し
た
。

　「
第
7
回
翻
訳
ミ
ス
テ
リ
ー
大
賞
を
い

た
だ
い
た
『
声
』
は
人
間
の
内
面
や
親
子

の
関
係
性
を
掘
り
下
げ
た
、
静
か
で
重
い

作
品
で
す
。
作
者
イ
ン
ド
リ
ダ
ソ
ン
は
な

ぜ
こ
の
犯
罪
が
起
き
た
か
、
社
会
環
境
を

問
う
姿
勢
を
持
っ
て
い
て
、
そ
れ
が
世
界

中
で
高
い
評
価
を
受
け
る
理
由
だ
と
思
い

ま
す
。
今
後
発
行
さ
れ
る
も
の
で
は
、
ヘ

ニ
ン
グ
・
マ
ン
ケ
ル
の
エ
ッ
セ
イ『
流
砂
』

が
1
周
忌
に
合
わ
せ
て
出
版
さ
れ
ま
す
。

そ
し
て
、
ス
ウ
ェ
ー
デ
ン
語
か
ら
の
新
訳

で
お
届
け
す
る
刑
事
マ
ル
テ
ィ
ン
・
ベ
ッ

ク
シ
リ
ー
ズ
の
4
作
目
の
翻
訳
に
も
取
り

か
か
っ
て
い
ま
す
。
人
気
シ
リ
ー
ズ
で
昔

読
ん
だ
と
い
う
方
も
ぜ
ひ
手
に
取
っ
て
み

て
い
た
だ
き
た
い
と
思
い
ま
す
」

　
柳
沢
さ
ん
の
新
刊
を
近
隣
の
書
店
で
目

に
す
る
機
会
も
多
い
と
思
い
ま
す
。
こ
れ

ま
で
に
発
刊
さ
れ
た
作
品
は
図
書
館
の
蔵

書
と
し
て
も
数
多
く
納
め
ら
れ
て
い
ま
す

が
、
ご
近
所
で
あ
る
「
夕
や
け
こ
や
け
ふ

れ
あ
い
館
」（
東
日
暮
里
3

－

11

－

19
）

に
寄
贈
さ
れ
、
手
に
取
っ
て
読
む
こ
と
が

で
き
ま
す
。

手
が
け
た
北
欧
ミ
ス
テ
リ
ー

話
題
作
が
続
々
と
刊
行
さ
れ
る

「第7回翻訳ミステリー大賞授賞式のあとで」
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